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Za koji dan iz {tampe izlazi
roman “Spirala {aha”  {vaj-
carskog pisca i politi~ara

Oskara Frajzingera. Iz izdava~ke
ku}e „Legenda“ iz  ^a~ka je potvr|e-
no da je kwiga u {tampi. Radi  se ,
po re~ima onih koji su ~itali kwi-
gu, o izuzetno dobro napisanom ro-
manu, koji se ~ita u jednom dahu, a
~ija radwa je sme{tena u Rusiji od
1918 do 1948 godine. Fascinantno je
da jedan ~ovek koji nikad nije kro-
~io nogom u Rusiju uspe da u toj me-
ri pronikne u „rusku du{u“.

Oskar Frajzinger je ovih
dana u `i`i predizborne kampawe,
ali je uspeo da odvoji malo vremena
za nas. Pre par dana su se u jednom
delu {vajcarske {tampe pojavili
ru`ni napadi na wegovu li~nost.
Zanimqivo je da ta ista {tampa ko-
ja se bavi wim ni jednog slova nije
objavila o wegovoj kwizi koju hvale
i ~itaoci i kriti~ari. 

Ki{obran: Prvo da Vam ka-
`em da sam iznena|en da je nakon
dvadesetak godina ponovo prevede-
na kwiga jednog {vajcarskog pisca
na srpski jezik. Znate zbog rata i
krize kod nas je i izdava{tvo u kri-
zi. Kako je do{lo do toga da Va{a
kwiga bude objavqena na srpskom je-
ziku.

Frajzinger: Po{to sam po-
stao ~lan Udru`ewa kwi`evnika
Srbije, kao i ~lan  Udru`ewa srp-
skih pisaca [vajcarske, bio sam
pozvan na literarni kongres u No-
vi Sad. Tamo sam upoznao prevodi-
oca Zlatka Krasnog koji mi je ponu-
dio da moj roman „Spirala {aha“
prevede na srpski jezik. Posle toga
je vlasnik izdava~ke ku}e Legenda
iz ^a~ka, Dragan Biser~i}, pokazao
interesovawe za moj roman pa smo
napravili ugovor.

Ki{obran: ^lan ste Udru-
`ewa kwi`evnika Srbije, kao i
~lan Udru`ewa srpskih pisaca u
[vajcarskoj. Srbi u posledwih ne-
koliko godina nemaju puno novih
prijateqa, a stare su izgubili, ako
su im ikad i bili prijateqi, jedino
smo dobili nekoliko prijateqa iz
protesta.Da li ste i vi na{ prija-
teq iz protesta?

Frajsinger: Ne podnosim
nepravdu! [ta  sve mediji pripisu-
ju Srbima nakon posledwih ratova
izazvalo je otpor u meni. Srbija je
prva na udaru pred stihijom isla-
mizacije Evrope i ponovo je od
evropskih dr`ava ostavqena na ce-
dilu.  Bio sam i osta}u po{tovalac
srpske i pravoslavne kulture i ne
mogu da akceptiram da se jednoj su-
verenoj dr`avi protivzakonito

oduzme wena teritorija i to deo te-
ritorije koji je srce te zemqe.

Ki{obran: Vi ste srpski
prijateq? Znate li da to nije bezo-
pasno, a i vrlo je neudobno. Vidite
li kako Handkea vuku po blatu?

Frajsinger: Svejedno mi je.
Ja sam ve} svrstan me|u zle, me|u one
koji odbijaju da se saviju pred no-
vim svetskim poretkom. U [vajcar-
skoj sam jedan od glavnih zagovor-
nika suvereniteta i nezavisnosti u
parlamentu, {to mi je donelo mnogo
neprijateqa i etikete tipa; nacio-
nalist i ksenofob dok pojedini idu
tako daleko da me nazivaju fa{i-
stom.  U stvari sam ube|eni demo-
krata, neumorni pobornik qudskih
prava, posebno slobode mi{qewa i
do kraja borac za suverenost. Na
kraju na odre|en na~in delim srp-
sku sudbinu. I mene mediji vuku po
blatu, Udru`ewe kwi`evnika
[vajcarske je odbilo da me primi.

Ki{obran: Po rijecima na-
seg pisca Miodraga Luki}a, koji
nam je i donio vest o objavqivawu
va{e kwige na srpskom jeziku, radi
se o izuzetno dobroj kwizi i fasci-
nantno je u kojoj meri ste Vi kao
stranac uspeli da proniknete u ru-
ski mentalitet kao i odlicno po-
znavawe komunizma i staqinizma u
Rusiji. Objasnite nam odakle ideja?
Odakle inspiracija? Za{to ~ita-
lac ima utisak da je kwigu pisao
Rus, a ne [vajcarac koji nikad nije
bio u Rusiji, ili ste ve} bili u Ru-
siji?

Ki{obran: Rusija me je zbog
svoje veli~ine i geografskih kon-
trasta oduvek privla~ila i fasci-
nirala. Po{to ja u mom romanu se-
ciram lewiznizam i marksizam, sve
to prikazuju}i i povezuju}i sa
igrom {aha bila mi je neophodna
Rusija, kako zbog svoje veli~ine  i
povezanosti sa {ahom, tako i zbog
~iwenice da je bila pozornica
stvarawa prvog realkomunisti~kog
dru{tva. Inspirasali su me veliki
ruski pisci od Pu{kina do Dosto-
jevskog ali tako|e Ajzen{tajnovi
filmovi. Prou~io sam sve {to mi
je do{lo do ruke o Rusiji pa ~ak i
litaraturu o biqnom i `ivotiw-
skom svetu Sibira. Ostatak je moja
slobodna fantazija.

Ki{obran: ^uli smo, da ste
i izuzetan dramaski pisac i da ste
velikodu{no stavili na raspologa-
we na{em ovda{ewem Pozoristu
„Duga“ komad „ Povratak Isusa
Hrista“. Za{to taj komad, kome je
po re`iserovim re~ima mesto u naj-
boqim pozori{tima sveta, niste
ponudili nekom pozori{tu u @ene-
vi ili Cirihu?

Frajzinger: Po{to su Srbi
bili prema meni tako otvoreni i
predusretqivi ja im to ne}u i ne
mogu zaboraviti. Iz tog razloga

sam prvo srpskom pozori{tu u
[vajcarskoj ponudio svoj pozori-
{ni komad.

Ki{obran: Da li }ete i}i u
Srbiju na promociju svoje kwige i
da li }e ovde biti promovisana Va-
{a kwiga, gde i kad?

Frajzinger: Planirao sam
da u oktobru  odem na sajam kwiga.
Kwiga treba da bude predstavqena
u Beogradu u vreme sajma. Planira-
no je tako|e kasnije predstavqawe
moje kwige u [vajcarskoj, mislim u
Vetingenu kod Badena u organizaci-
ji pozori{ta „Duga“.

Ki{obran: Jednom davno je
jedan [vajcarac, Ar~ibald Rajs, ve-
oma zadu`io Srbe, da li bi ste se
usudili da napi{ete kwigu o wemu.
Recimo jedan roman ~ija se radwa
de{ava u prvom svetskom ratu sa
`i`om na medije. Jer i tada do Raj-
sovog dolaska zapadni mediji su pi-
sali o paranoindnim Srbima koji
izmi{qaju zlo~ine austrijske voj-
ske?

Frajzinger: Da, mogu sebi da
predstavim i takvu mogu}nost, ali
trenuto radim na novoj kwizi, a na-

lazim se sred predizborne kampawe,
{to mi oduzima mnogo vremena. Mo-
`da jednom u budu}nosti...

Ki{obran: Prethodno pita-
we sam vam postavio i iz razloga
{to su posledwih 16 godina Srbi u
{vajcarskim medijima ~esto bili
predstavqeni u najgorem svetlu.
Imamo li mi pravo na istinu u ovoj
zemqi? 

Ki{obran: [ta vi kao slo-
bodouman gra|anin i politi~ar mi-
slite, da li }e jednog dana neko ana-
lizirati sve la`i i poluistine i
objaviti ~iwenice?

Frajzinger: Upravo to je ono
za {ta se ja borim. Da sva mi{qewa
i stavovi mogu otvoreno i bez tabua
biti izneseni. Zato su potrebni slo-
bodni mediji {to trenutno u [vaj-
carskoj nije slu~aj. Odre|eni veliki
koncerni odre|uju {ta }e biti javno
re~eno i napisano i koja ideologija
je dominantna. Ipak, sve {to se da-
nas krije ili prikazuje u pogre{nom
svetlu jednog dana }e biti raskrin-
kano.  Nijedna la` ne nad`ivi isti-
nu.
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